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PRIJAVA TRAZBINE VJEROVNIKA U PREDSTECAJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU:

Ime i prezime / tvrtka ili naziv
KORKYRA SHIPPING d.o.o.

OIB 82322801160

Adresa / sjediste
Trg kralja Tomislava 2, 20260 Kor&ula

PODACI O DUZNIKU:

Ime i prezime / tvrtka ili naziv
STUDENAC d.o.o.

OIB 02023029348

Adresa / sjediste
Getvrt Ribnjak 17, 21310 OMIS

PODACI O TRAZBINI:

Pravna osnova trazbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski
postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)

UGOVOR O ZAKUPU

Iznos dospjele trazbine (EUR)
Glavnica (EUR)
Kamate (EUR)

Iznos trazbine koja dospijeva nakon otvaranja predstecajnog postu pka

EUR 5.000,00

(EUR)

Dokaz o postojanju trazbine (npr. racun, izvadak iz poslovnih knjiga)

RACUN | IZVADAK 1Z POSLOVNIH KNJIGA

Vjerovnik raspolaze ovrsnom ispravom DA []  NE [X] za iznos (EUR)




Naziv ovrSneisprave

PODACI O RAZLUCNOM PRAVU:

Pravna osnova razlu¢nog prava

Dio imovine na koji se odnosi razlu¢no pravo

Iznos trazbine (EUR)

Razluéni vjerovnik odrice se prava na odvojeno namirenje
ODRICEM [] NEODRICEM []

Razlué&ni vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo
razlu¢no pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM [] NE PRISTAJEM D

PODACI O 1ZLUCNOM PRAVU:

Pravna osnova izlu¢nog prava

Dio imovine na koji se odnosi izlu¢no pravo

Izlu&ni vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izlu¢no pravo
radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM [] NEPRISTAJEM []

Mjesto i datum
Koréula 27.10.2026.




Korkyra Shipping d.o.o.

Kordéula - Croatia

Address: Trg kralja Tomislava 2, pp 88,20260 Kor¢ula, Hrvatska

Phone:  +38520716392

Fax: +38520716333 Dne: 1.9.2026
E-mail:  finance@korship.com Time: 759411

STUDENAC
ICETVRT RIBNJAK 17

1310 OMIS
OIB 02023029348

Racun br.: 35-01-01

' SADRZAJ | | CIJENA KOL ___ IZNOS EUR

Zakup poslovnog prostora prema Ugovoru za 4.000,00 1 4.000,00
razdoblje 01.09.2026. - 30.09.2026.

Ukupno iznos EUR: 4.000,00
Porez na dodanu vrijednost 25%: 1.000,00
UKUPNO ZA PLATITI EUR: 5.000,00
Nacin placanja: transakcijski ratun Dicitos

Dospijece placanja: 30.9.2026
Poziv na broj: 01 35-01-01 L
Mato Divi¢, dipl.oec.
OTP BANKA d.d. Split

Racun (IBAN): HR9724070001100307525

U korist KORKYRA SHIPPING d.o.0.Korcula

Ratun je kompjuterski izraden i pravovaljan je bez petata i potpisa

TInis n sndski resictar Trgovacki sud u Dubrovniku - rjeSenje br.: Tt-03/215-4
OIB 82322801160

Temelini kapital: 20.000.00 kn uplacen u cielosti

Clanovi uprave: Mato Divi¢, Matko Frani¢




Kartica konta

dob ku
JPCI U ZEMLJI P
1200 33

" br.Datum lzvod  Opis Broj dok. Dospjece Duguje EUR Potrazuje EUR w>_|_uo valuta DugujeEUR  PotrazujeEl

10 01.01.26 POCETNO STANJE 26 01 5.000,00 5.000,00 EUR 5.000,00

9 02.01.26 1 Placanje po spec. 599982545 01 5.000,00 0,00 EUR 5.000,00

2 07.01.26 rn br. 04-01-01 STUDENAC 01 5.000,00 5.000,00 EUR 5.000,00

2 03.02.26 12 Pla¢anje po UF br. - STUDENAC 01 5.000,00 0,00 EUR 5.000,00

12 02.03.26 rn br. 12-01-01 STUDENAC 01 5.000,00 5.000,00 EUR 5.000,00

13 04.03.26 rn br. 14-01-01 STUDENAC 01 5.000,00 10.000,00 EUR 5.000,00

34 18.03.26 28  Placanje po spec. 69998442 01 5.000,00 5.000,00 EUR 5.000,00
CTILINCNAN

37 31.03.26 31 Placanje po spec. 69998506 01 5.000,00 0,00 EUR 5.000,00
CTILINENAND

55 01.04.26 rn br. 17-01-01 STUDENAC 01 5.000,00 5.000,00 EUR 5.000,00

52 29.04.26 40  Placanje po spec. 69998658 01 5.000,00 0,00 EUR 5.000,00
CTIINCNAND

03 04.05.26 rn br. 21-01-01 STUDENAC 01 5.000,00 5.000,00 EUR 5.000,00

99 26.05.26 47  Placanje po spec. 69998900 01 5.000,00 0,00 EUR 5.000,00
CTIINCAIAN

39 01.06.26 rn br. 25-01-01 STUDENAC 01 5.000,00 5.000,00 EUR 5.000,00

73 01.07.26 60  Placanje po spec. 699981194 01 5.000,00 0,00 EUR 5.000,00
ctiidAanan

85 01.07.26 rn br. 28-01-01 studenac 01 5.000,00 5.000,00 EUR 5.000,00

81 29.07.26 68  Placanje po spec. 699981432 01 5.000,00 0,00 EUR 5.000,00
ctiidAnan

27 03.08.26 rn br. 32-01-01 STUDENAC 01 5.000,00 5.000,00 EUR 5.000,00

50 01.09.26 78  Placanje po spec. 699981669 01 5.000,00 0,00 EUR 5.000,00
ctuidAanan

71 01.09.26 rn br. 35-01-01 STUDENAC 01 5.000,00 5.000,00 EUR 5.000,00

l



Kartica konta
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KORKYRA SHIPPING D.0.0.,, OIB:
82322801160, TRG KRALJA TOMISLAVA 2,
KORCULA represented by director Mato Divié
(the “Landlord”)

and

STUDENAC d.o.0., with registered seat in
Omis, Cetvrt Ribnjak 17, registered in the
Commercial Court Registry in Split, Company
Registration Number /MBS/: 081168181,
Personal  Identificaion  Number /OIB/:
02023029348 represented by Michal Wojciech
Seficzuk as the President of the Management
Board and Filip Bilanovié¢ as a Board Member (the
“Tenant”),

(The Landlord and the Tenant, hereinafter

collectively referred to as the “Parties” and
individually referred to as the “Party”)

on 29.05.2024. concluded the following

KORKYRA SHIPPING D.O.0., OIB:
82322801160, TRG KRALJA TOMISLAVA 2,
KORCULA ,\zastupan po dlrcktom Mam

vaxcuf(*‘Zakupodavac‘) P
i 1SPO ‘/.//xﬂ:; L
Kf‘!l'“biﬁx L LRG A1 8 RALIEAT
am ’{b Cq* ;Q-('\

STUDENAC d.o.o., sa sjedijtgmn u Omisuy,
Cetvrt Rxbn]ak 17, upisan u sudski registar
Trgovackog suda u Splitu pod brojem (MBS):
081168181, OIB: 02023029348, koje zastupa
Michal Wojciech Sedczuk kao Predsjednik
Uprave i Filip Bilanovi¢ kao c¢lan Uprave,
(“Zakupnik®)

(Zakupodavac 1 Zakupnik dalje u tekstu
zajedno oslovljeni kao “Ugovome strane®, te
pojedinacno kao “Ugovorna strana®)

sklopili su dana 29.05.2024.godine sljedeéi

AGREEMENT UGOVOR
ON BUSINESS PREMISES LEASE O ZAKUPU POSLOVNOG PROSTORA
(the “Agreement”) (“Ugovor®)
Lease subject matter Predmet zakupa
Article 1 Clanak 1.

14 On the basis of this Agreement, the
Landlotd leases to the Tenant, and the
Tenant leases business premises in
Korcula, at the address Trg Kralja
Tomislava 2, namely 2. Co-ownership
part: 2628/10000 ETAZNO
VLASNISTVO (E-2) Business premises
- restaurant - Bar in the basement, which
consists of a restaurant - bar, kitchen,
storage and sanitary facilities (men's and
women's toilets with anteroom) with a
total usable area of 165.00 m2, an attached
toilet and shower for restaurant staff with
a usable area of 2.50 m2, with attached to
units I and II, the vestibule and stairs have
a usable area of 8.30 m2, and the total area
is 175.8 square meters, which proctor is

1.1 Temeljem ovog Ugovora Zakupodavac
predaje u zakup Zakupniku, te
Zakupnik uzima u zakup poslovni
prostor u Korculi, na adresi Trg Kralja
Tomislava 2, 1 to 2. Suvlasnic¢ki dio:
2628/10000 ETAZNO
VLASNISTVO (E-2) Poslovni prostor
I - restaurant - Bar u nivou podruma,
koji se sastoji od restorana - bara,
kuhinje, skladista i sanitarnog dvora
(muski i zenski WC sa predprostorom)
ukupne korisne povrsine 165,00 m2,
pripadak WC i tus za osoblje restorana
korisne povrsine 2,50 m2, s pripacima
cjeline T 1 II predprostor i stepenice
korisne povrsine 8,30 m2, a sve ukupne
povrsine 175,8 Cetvornih metara, koji

1
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located on the property registered in the
land registry insert no. 1195, land registry
plot no. 392/5 zgr cadastral municipality
314650, KORCULA (the “Premises”).

proctor se nalazi na nekretnini upisanoj
u zemljiSnoknjizni ulozak br. 1195,
zemljiSnoknjizne cestice br. 392/5 zgr
katastarska opéina 314650,
KORCULA (“Prostor™).

1.2 The Landlord claims to be the owner and | 1.2 Zakupodavac izjavljuje da je vlasnik 1
possessor of the Premises. posjednik Prostora,

1.3 The Landlord guarantees to the Tenant | 1.3 Zakupodavac  izjavljuje 1 jamdci
free access to the building in which the Zakupniku slobodan pristup zgradi u
Premises are located and to the mere kojoj je smjesten Prostor i samom
Premises, among other things for delivery Prostoru, izmedu ostalog za potrebe
of goods by trucks / lorries, with isporuke robe dostavnim vozilima, sa
undisturbed and free right to use the nesmetanim 1 slobodnim pravom
Premises, as well as the common parts and koriStenja Prostora, kao i zajednickih
devices of the building, all in accordance dijelova 1 uredaja zgrade, a sve u skladu
with the provisions of this Agreement, the sa odredbama ovog Ugovora, Zakona i
laws and regulations of the city of Odlukama Grada Korcule.

Kor¢ula.
The putpose of the lease Svrha zakupa
Article 2 Clanak 2.

241 The Parties hereto agree that the Premises | 2.1 Stranke ovim suglasno utvrduju da se
shall be wused exclusively for the Prostor koristi iskljudivo u svrhu
performing the Tenant’s registered obavljanja  registrirane  poslovne
business activity. djelatnosti Zakupnika.

22 The Landlord claims that the Premises are | 2.2 Zakupodavac izjavljuje da je Prostor u
in a condition required for such a purpose. stanju potrebnom za takvu svrhu.

23 The Tenant is obliged to use the Premises | 2.3 Zakupnik je obvezatan koristiti

considerably, with due care.

Prostor kao dobar gospodarstvenik, sa
duznom paznjom.

Lease Term and Hand-over of the Premises

3.4

Article 3

This Agreement is concluded for a certain
period of time, until March 31, 2034, and
begins to run at the moment of signing
the contract. The space will be handed
over to the Tenant by July 15, 2024.

The Tenant has the right to terminate this
Agreement at any time with a notice
period of 12 (twelve) months.

Trajanje zakupa i primoptedaja Prostora

3.1

Clanak 3.

Ovaj Ugovor se sklapa na odtedeno
vrijeme, do 31. ozujka 2034. , a pocinje
te¢i trenutkom potpisa Prostora.
Prostor ¢e se predat Zakupniku do
15.07.2024.
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3.2 Zakupnik ima ima pravo otkazati ovaj
3.3 After the expiry of 10 (ten) years referred Ugovor u bilo koje doba uz otkazni rok
to in paragraph 3.1. above the Landlord od 12 (dvanaest) mjeseci
has the obligation to offer first to the | .
Tenant to lease the Premises for further | 3.3 Nakon isteka vremena iz stavka 3.1.,
period of time, under the same conditions Zakupodavac ima obvezu prvo
under which the Landlord would lease the ponuditi Zakupniku zakup Prostora za
Premises to a third party and on a then sljedece ugovoreno  vremensko
prevailing market price. Otherwise, the razdoblje, pod istim uvjetima pod
Landlord shall be obliged to pay to the kojima bi Zakupodavac daoc u zakup
Tenant the contractual penalty of EUR Prostor trecoj osobi. U suprotnom,
10,000.00. Zakupodavac  je  duzan  platit
Zakupniku ugovornu kaznu u iznosu
34 The Landlord undertakes to hand over the 10.000,00 EUR.
Premises in the condition specified in this
Agreement. To confirm the hand-over,
the Parties will sign the Handover Record. | 3.4~ Zakupodavac se obvezuje predati
Prostor u toéno onakvom stanju kako
je opisano u ovom Ugovoru. Kao
35 The Parties agree to terminate this potvrdu  primopredaje, Ugovorne
Agreement if it is not possible to obtain sttane {e potpisati Zapisnik o
minimum technical requirements for the primopredaji.
Premises, irrespective of who the
applicant is and independently of the | 3.5 Stranke suglasno utvrduju da se ovaj
reason for impossibility. Ugovor raskida u slucaju da za predmet
zakupa  nije  moguée ishodit
minimalno-tehnicke uvjete, neovisno o
tome tko je podnositelj zahgeva i
neovisno koji je razlog nemoguénosti.
Rent Zakupnina
Article 4 Clanak 4,
4.1 The contracting parties determine that the | 4.1 Ugovorne strane utvrduju da ukupna
total monthly rent for the Premises is mjesecna zakupnina za Prostor iznosi
EUR 4,000.00. The tenant will pay the 4.000,00 eura. Zakupnik ée uplatid
rent to the following giro account of the zakupninu na sljededi Ziro racun
Landlord: HR9724070001100307525. Zakupodavca:
The obligation to pay rent begins on the HR9724070001100307525.  Obveza
day of handover of the store. placanja zakupnine poéinje teéi s
danom primopredaje trgovine.
4.2 The contracting parties expressly agree | 4.2 Ugovorne strane izri¢ito ugovaraju da

that after the end of the first year of the
lease, and every subsequent year, the
amount of the rent will be indexed based
on the annual harmonized index of
consumer prices (HICP) published in the
Statistical Report of the European Union.
The aforementioned indexation is applied
in such a way that the newly determined

ce se nakon isteka prve godine trajanja
zakupa, 1 svake sljedece, iznos
zakupnine indeksirat na temelju
godisnjeg  harmoniziranog indeksa
potrosackih cijena (HICP) koji se
objavljuje u Statistickom izvjeséu
Europske unije. Navedena indeksacija
se  primjenjuje na nadin  da




rental price is valid from August 1 of the novoutvrdena cijena zakupa vrijedi od
cutrent year. 1. kolovoza tekuce godine.

43 The Parties agree that, if the Landlord 1s | 4.3 Stranke suglasno utvrduju da se, u
nota VAT payer at the time of signing the sluéaju da Zakupodavac u trenutku
Contract, but during the term of the potpisa ovog Ugovora nije obveznik
Contract, the rent does not increase for PDV-a, ali tijekom trajanja Ugovora to
the corresponding amount of VAT, but naknadno postane, zakupnina
the same VAT is calculated at the existing povecava za pripadajudi iznos PDV-a,
rental price.

44  The rent shall be paid untl the last day of | 44  Zakupnina treba biti placena do
a month for current month. zadnjeg dana u mjesecu za tekudi

mjesec.

Expenses Troskovi

Article 5 Clanak 5.

5.1 The Tenant shall pay the utlity costs | 5.1 Zakupnik snosi rezijske troskove
related to the Premises; from the day the vezano za  Prostor, od dana
Premises are handed over. If the Landlord primopredaje posjeda nad Prostorom.
does not settle the expenses until the Ukoliko Zakupodavac ne podmiri sve
hand-over day the Tenant is entitled to rezijske troskove do dana primopredaje
pay those expenses and make offsetting prostora Zakupniku, Zakupnik je
with the rent. ovlasten podmiriti te troskove i

napraviti prijeboj sa zakupninom.

52 The Tenant shall pay the expenses related | 5.2 Zakupnik snosi troskove tekudeg
to the regular maintenance (Cro. tekude odrzavanja Prostora (npr. Cdiscenje,
odrzavanje) of the Premises (i.e., cleaning, soboslikarski radovi) a Zakupodavac
painting) and the Landlord shall pay all the snosi sve ostale troskove potrebne za
other expenses related to the maintenance odrzavanje  Prostora u  stanju
of the Premises in a condition necessary potrebnom za obavljanje
for performing the Tenant’s activities. The Zakupnikovih djelatnosti.
Landlord shall pay all the expenses (Cro. Zakupodavac je duzan pladati sve
pricuva) related to the use of common troskove  vezano za  koriStenje
parts and devices of the building in which zajednickih  dijelova 1 uredaja i
the Premises are located. obavljanja zajednickih usluga u zgradiu

kojoj je smjesten Prostor.

53 The contracting parties agree that if the | 5.3 Ugovorne strane su suglasne da ukoliko
current connection power is not sufficient trenutna prikljuéna snaga nije dovoljna
for the performance of the Tenant's za obavljanje djelatnosti Zakupnika.
activities. The Landlord undertakes to Zakupodavac se obvezuje kod HEP-a
submit a request for an increase in predati zahtjev za povecanje prikljuéne
connection power to HEP no later than 7 snage najkasnije u roku od 7dana od
days after learning about the required saznanja o potrebnoj priklju¢noj snazi.
connection power. The cost of increasing Tro$ak poveéanja snage elektricnog
the power of the electrical connection is prikljucka snosi zakupnik.
borne by the Tenant.
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| Fit out works

Radovi na opremanju

Article 6 Clanak 6.

6.1 The Parties agree that during the Lease | 6.1 Ugovorne strane su suglasne da ce
Term the Tenant shall be free to perform Zakupnik imati pravo izvest bilo kakve
any fit-out works on the Premises zahvate na opremanju Prostora koje
considered necessary for improvement of bude smatrao potrebnima  radi
the Tenant’s business activities. Such unaprjedenja svojeg poslovanja pri
works do not require Landlord’s consent. cemu za takve radove nije potrebna

suglasnost Zakupodavca.

6.2  The Tenant may not carry out any rough | 6.2 Zakupnik ne smije vrsiti nikakve grube
construction work on and in the Premises gradevinske radove na i u Prostoru bez
without the prior consent of the Landlord. prethodne suglasnost Zakupodavca.

6.3  The Tenant has the right to submit a | 6.3 Zakupnik ima  pravo, izravno,
request and all necessary documents to the nadleznim vlastima podnijeti zahtjev i
competent authorities directly to meet the sve potrebne dokumente neophodne za
minimum technical requirements or other ishodenje minimalnih tehnickih uvjeta
necessary permits for the Premises and to ili druge potrebne dozvole za Prostor te
catry out commercial activities. The za obavljanje trgovacke djelatnosti.
Landlord is obliged to provide the Tenant Zakupodavac je duzan Zakupniku dati
with all the necessary documentation at svu potrebnu dokumentaciju s kojom
his disposal, plans, permits, etc. so that the raspolaZe, planove, dozvole itd. kako bi
Tenant can obtain the necessary permits. Zakupnik mogao pribaviti potrebne

dozvole.

6.4 If the Landlord cancels this Agreement | 6.4  Ako Zakupodavac otkaze ovaj Ugovor
before the end of its term, due to reasons prije isteka trajanja, zbog razloga koji
not attributable to the Tenant, he is ne potpadaju pod krivnju Zakupnika,
obliged to fully compensate the Tenant duzan je Zakupniku u potpunosti
for all investments and interventions in nadoknaditi sva ulaganja i zahvate na
furnishing the Premises less the amount of optemanju Prostora umanjeno za
depreciation. iznos amortizacije.

Sublease Podzakup

Article 7 Clanak 7.

7 The Tenant is entitled to sublease the | 7.1 Zakupnik je ovlasten dati u podzakup
Premises or their part with prior Prostor ili dio Prostora uz prethodnu
Landlord’s written consent. pisanu suglasnost Zakupodavca.
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Signs,

billboards, advertisements and

technical devices

8.1

8.3

8.4

8.5

8.6

Article 8

The Landlord gives permission to the
Tenant to place inscriptions, posters and
advertisements on the Premises and on
the building where the Premises are
located for marketing purposes, in
accordance with the Law and Decisions of
the City of Korcula.

The Landlord gives approval to the
Tenant to place technical devices in/on
the Premises and on the building in which
the Premises are located (e.g., air
conditioning units).

All existing marketing materials and visual
markings about the lease must be removed
before placing the marketing materials and
visual markings of the Tenant.

The Landlord may keep their existing
marketing materials and visual markings,
in which case they must remove the
abovementioned at their own expense and
within the deadline set by the Tenant. If
the Landlord fails to do so, the Tenant is
authorized to remove those materials,
which in that case will be taken to the
landfill (discarded).

The Landlord permits the Tenant to place
compulsory  marketing and  visual
elements of Studenac - illuminated ad
above the door at the entrance, arranging
shop  windows, placing awnings,
signposts, totems and signage, and other
marketing markings as needed by
Studenac.

Marketing materials and visual markings
include, for example, illuminated ads,
shop  windows, totems, banners,
signposts, flags, stickers, awnings and all
other marketing and visual materials
which hold the visual and textual identty
of the brand.

Natpisi, panoi, reklame i tehnicki uredaji

8.1

8.2

8.3

8.4

8.5

8.6

Clanak 8.

Zakupodavac daje odobtenje
Zakupniku za postavljanje natpisa,
plakata i reklama na Prostoru i na zgradi
u kojoj je smijesten Prostor u
marketinske svthe, u skladu sa
Zakonom i Odlukama Grada Korcule.

Zakupodavac daje odobrenje
Zakupniku za postavljanje tehnickih
uredaja u/na Prostoru i na zgradi u
kojoj je smijesten Prostor (npr. klima
uredaji).

Svi postojeéi marketingki materijali 1
vizualne oznake na predmetu zakupa
moraju biti uklonjeni prije postavljanja
marketinskih matetijala 1 vizualnih
oznaka Zakupnika.

Zakupodavac moze zadrzati svoje
postojee marketinike materijale i
vizualne oznake te th u tom sluéaju
mora  demonitrati o  vlastitom
angazmanu 1 trosku, u roku koji mu
odredi Zakupnik. Ukoliko
Zakupodavac to ne ucini, Zakupnik je
ovlasten sam ukloniti te materijale koji
¢e u tom slucaju biti odneseni na
odlagaliste (baceni).

Zakupodavac dozvoljava Zakupniku
postavljanje  Studenac  obveznih
marketin§ko-vizualnth  elemenata -
svjetleéa reklama iznad vrata na ulazu,
uredenje izloga, postavljanje tendi,
putokaza, totema 1 signalizacije, te
ostalih marketinskih oznaka po potrebi
Studenca.

Marketinski materijali 1 vizualne oznake
ukljuéuju npr. svjetlece reklame, izloge,
toteme, bannere, putokaze, zastavice,
naljepnice, tende 1 sve ostale
marketinske 1 vizualne materijale na
kojima se spominje vizualni 1 tekstualni
identitet branda.
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Agreement forms the entire
understanding  between  them and
overcomes all prior arrangements,

understandings or agreements among the

‘| Return of the Premises Povrat predmeta zakupa
Article 9 Clanak 9.

9.1 After the termination of the lease for any | 9.1 Nakon prestanka zakupa iz bilo kojeg
reason, the Tenant is obliged to hand over razloga, Zakupnik je duzan predati
the leased office space in the condition in zakupljeni poslovni prostor u stanju u
which he received it, free of persons and kojem ga je zaptimio slobodnog od
things that are not the property of the osoba i stvari koje nisu vlasniStvo
Landlord, but taking into account as Zakupodavaca, ali uzimajuéi u obzir
unchanged the condition that occurred kao nepromijenjeno ono stanje do
due to the regular use of the leased office kojeg je doslo wuslijed redovnog
space space, as well as the initial koristenja  zakupljenog  poslovnog
arrangement and changes during the lease prostora, kao 1 izvtSeno pocetno
period made with the consent of the uredenje te preinake tijekom trajanja
Landlord. zakupa ucinjene uz  suglasnost

Zakupodavca.

92  The Tenant shall not be liable for| 9.2 Zakupnik ne odgovara za pogorsanje
deterioration of the Premises, devices and stanja Prostora, uredaja i opreme koje
equipment due to standard usage. je nastalo zbog redovitog koriStenja

Final provisions Zavr$ne odredbe

Article 10 Clanak 10.

10.1 Croatian Act on Leasing and Sale of | 10.1  Na sva pitanja koja nisu regulirana ovim
Business Premises shall apply to all the Ugovorom primjenjivat ¢e se hrvatski
issues not regulated by this Agreement, as Zakon o zakupu 1 kupoprodaji
well as the relevant provisions of the poslovnog prostora, kao i relevantne
Croatian Obligations Act. odredbe hrvatskog Zakona o obveznim

odnosima.

10.2  The Parties agree that they shall settle | 10.2  Ugovorne strane su suglasne da ¢e
disputes related to this Agreement eventualne sporove proizasle iz ovog
amicably, and if they fail to do so, they Ugovora rjesavati sporazumno, a
agree on the competence of the ukoliko u tom ne uspiju, nadlezan je
Commercial or Municipal Court in Splitu. Trgovacki ili Opéinski sud u Splitu

10.3  The Contracting Parties hereto agree that | 10.3  Ugovorne strane su suglasne da je
Croatian text of this Agreement is hrvatska verzija tekst ovog Ugovora
prevailing and binding, mjerodavna i obvezujuca.

Article 11 Clanak 11.
111 The Parties mutually agree that this | 11.1  Ugovorne strane suglasno utvrduju da

ovaj Ugovor predstavlja cjelokupni
ugovor izmedu Ugovornih strana koji
zamjenjuje sve prethodne sporazume,
dogovore ili ugovore medu njima, a u
svezi predmeta ovog Ugovora.




11.3

11.4

11.5

Parties related to the matters from this
Agreement.

The Parties mutually agree that in case of
any change of Landlord's or Tenant's legal
subjectivity all rights and obligations
under this Agreement shall be transferred
to their successors.

The Landlord is obliged to inform the
Tenant in writing on any change, including
the company name, address, authorized
representative, IBAN or other status
changes, and if the Tenant suffers
damages and/or liabilities to third parties
due to the Landlord’s negligence the
Tenant is authorized to claim the damages
and/or liabilities (even upon termination
of the Agreement if the damage and/or
obligation arose during the Agreement
term).

The Parties mutually agree not to use or
disclose to third parties (unless this is
required for leasing), without a written
agreement with the other party, any
provision of this Agreement or any other
information deemed secret to any of the
Contracting Parties unless the law requires
so. The provisions of this paragraph will
be valid even after the expiration or
termination of this Agreement.

The Landlord at this moment authorizes
the Tenant that without any further
participation and approval may request
and obtain the record of the existence of
this Contract, for the premise described in
article 1.1., in a deadline determined in
article 3.1, with a right of extension form
the article 3.3., in the Land Registry of the
Municipal Court in Dubrovnik.

11.2

11.3

11.4

11.5

Ugovorne strane suglasne da u slucaju
promjene pravnog subjektiviteta, bilo
na strani Zakupodavea ili Zakupnika,
da sva prava i obveze prelaze na njihove
nasljednike.

Zakupodavac se obvezuje izvijestit
pisanim putem Zakupnika o svakoj
promjeni, bilo imena drustva, adrese,
ovlastenih osoba za zastupanje, IBAN
ili drugth  statusnih  promjena
Zakupodavca, te u slucaju da zbog
takvog  propusta Zakupodavca,
Zakupniku nastane Steta 1/ili novéana
obveza prema treéim osobama, istu
stetu i/ili obvezu je Zakupnik ovlasten
regresno potrazivati od Zakupodavea (i
po prestanku Ugovora ukoliko je Steta
i/ili novcana obveza nastala za vrijeme
trajanja Ugovora).

Obje ugovorne strane su suglasne da
neée iskoristiti niti otkrid treim
osobama (osim ukoliko se to trazi u
svrhu izvrSenja zakupa), bez pisanog
dogovora s drugom stranom, bilo koje
odredbe ovog Ugovora ili bilo koje
druge podatke koji se smatraju tajnim
za bilo koju od Ugovornih strana, osim
ako Zakon to zahtijeva. Odredbe ovog
stavka bit ée na snazi i nakon isteka ili
raskida ovog Ugovora.

Zakupodavac  ovim  Ugovorom
ovla§éuje Zakupnika da bez svakog
njegovog daljnjeg  sudjelovanja i
odobrenja, 2 na temelju ovog Ugovora
moZe zatraziti i ishoditi upis uknjizbe
prava zakupa na nekretnini iz tocke
1.1. ovog Ugovora uz zabiljezbu roka
zakupa iz tocke 3.1, uz pravo
produljenja roka iz tocke 3.3, u
zemlji$nim knjigama Opéinskog suda u

Dubrovniku.
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The ILandlord may, without the
participation and approval of the Tenant,
demand and obtain the deletion of the
registration of the lease right on the
property from point 1.1. of this
Agreement after the expiration or
termination of this Agreement. The
Tenant is obliged to request deletion after
the termination of the lease agreement.

Notices to be delivered pursuant to this
Agreement are to be delivered by
registered mail with a proof of delivery. It
is deemed that a notice is given on the date
the recipient receives such a notice.
However, in case a notice is returned to
sender for whatever reason, the sender
shall send the second notice to the other
party by registered mail with a proof of
delivery. It shall be deemed that the notice
is given on the date when the second
notice is submitted to the post office.

11.8  The contracting parties expressly state
that this Agreement enters into force on

the date of signature by both parties

11.6

11.7

11.8

Zakupodavac moze bez sudjelovanja 1
odobrenja Zakupnika, zataziti 1 ishoditi
brisanje: uknjizbe prava zakupa na
nekretnini iz tocke 1.1. ovog Ugovora
nakon isteka ili raskida ovog Ugovora.
Zakupnik je duZan sa svoje strane
zatraziti brisanje nakon prestanka
ugovora o zakupu.

Obavijesti koje trebaju biti dostavljene
prema ovom Ugovoru <¢e biti
dostavljene putem preporucene poste
sa dokazom o dostavi, a obavijest se
smatra danom na datum kada primatelj
zaista primi takvu obavijest. Medutim,
u slucaju da je obavijest iz bilo kojeg
razloga vracena posiljatelju, posiljatelj
¢e poslati preporucenom postom drugu
obavijest drugoj ugovornoj strani sa
dokazom o dostavi, a obavijest se
smatra danom na datum kada je druga
obavijest predana postanskom uredu.

Ugovorne strane 1zri¢ito utvrduju da
ovaj Ugovor stupa na snagu danom
potpsa obiju strana

In Omis, 29.05.2024.

KORKYRA SHIPPING D.O.O., represented
by director Mata Divié
The Landlord

/ ~N

STUDENAC d.o.o
The{ Tepant

\

Micha \‘Vo\ja ch Senczuk

Filip Bilanovi¢

5 /}'Cﬁc

D A |

Filip Bilanovi¢

U Omisu, 29.05.2024.

KO

po direktoru Matu Divicu
Zakupodavac

RKYRA SHIPPING D.O.O., zastupan

, Norkvra
i shi Pro
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Korkyra Shipping d.o.o.

Korc¢ula - Croatia

Address: Trg Kralja Tomislava 2, 20260 Kor¢ula, Hrvatska E-mail: info@korship.com
Phone/Fax: +38520 716392 / 716333 Website: www.korship.com

Korcula, 28. listopada 2026.

TRGOVACKI SUD U SPLITU
Sukoisanska 6
21000 Split

Predmet: Prijava potraZivanja u predste¢ajni postupak — poslovni broj St-431/2026
Predste¢ajni duznik: STUDENAC d.o.0., Cetvrt Ribnjak 17, 21310 Omi3, OIB: 02023029348

Predstecajni vjerovnik: KORKYRA SHIPPING d.o.0., Trg Kralja Tomislava 2, 20260 Kor¢ula,
OIB: 82322801160

PODNESAK PREDSTECAJNOG VJEROVNIKA

Sukladno Rjesenju Trgovagkog suda u Splitu od 29. rujna 2026. godine o otvaranju predste¢ajnog
postupka nad duznikom STUDENAC d.o.0., OIB: 02023029348, poslovni broj St-431/2026,
predstecajni vjerovnik KORKYRA SHIPPING d.o.0. obavjeStava naslovni Sud da je dana 27.
listopada nadleznoj jedinici Financijske agencije (FINA) podnio prijavu trazbine u predmetnom
predstecajnom postupku.

Prijava trazbine podnesena je u skladu s odredbama Ste¢ajnog zakona, uz pripadaju¢u dokumentaciju
kojom se dokazuje postojanje i visina prijavljene trazbine.

Slijedom navedenog, dostavljamo naslovnom Sudu ovaj podnesak radi evidentiranja prijave trazbine u
predmetnom postupku.

in Kovacevic :
KORKYRA SHIPPING d.0.0. |

OIB: 82322801160
IBAN: HR9724070001100307525
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